
Pastor                                 Rev. Kenn Wandera 
kwandera@glenmary.org                     (513) 802-2590 

Associate Pastor                                 Rev. Tom Charters 
tcharters@glenmary.org           (423) 735-9238 

Bookkeeper/Finance                             Jennifer Hebner 
Office Email                            (423) 330-2739 

Communications Coordinator               Maria Whiston 
Office Email                                        (920) 376-5933 

Children & Teens Faith Formation Classes  
Clases de Formación de Fe para Niños y Adolescentes 
 

No classes in session until August 2023. 
No hay clases hasta Agosto de 2023. 

Saint Michael  
the Archangel 

Cathol ic  
Par ish  

Parroquia Católica 
de San Miguel 

Arcángel 
 

657 North Mohawk 
Drive, Erwin, TN  

37650 

 

  
Mailing Address / Dirección Postal: 

P.O Box 1009, Erwin, TN 37650 

Office / Oficina:  423-735-0484 

Mon.-Wed. & Fri. / lunes-miercoles y viernes  9 AM - 4 PM 

Office Email:  stmichaelthearchangeluc@gmail.com 

Website: www.stmichaelthearchangeluc.org 

Facebook: StMichaelTheArchangelCatholicParish 

YouTube: Saint Michael the Archangel Parish - Erwin, TN 

S e e  c a l e n d a r  o n  p a g e  2  f o r  a n y  c h a n g e s .   
C o n s u l t e  l a  p á g i n a  2  p a r a  v e r  l o s  c a m b i o s .  

 
 

Mass Schedule / Horario de Misas  

Mon—Wed, Fri./ lunes—miercoles, viernes—8:30 AM 
Saturday / Sábado—5:00 PM (Vigil) 
Sunday / Domingo—10:00 AM (Bilingual)  LIVE on / VIVO en  
                    YouTube link Saint Michael the Archangel Parish - Erwin, TN     
 

Confessions / Confesiones  

Saturday / sabado 4:10—4:40 PM | Sunday / Domingo 9:10—9:40 AM 
Or upon request by calling Fr. Kenn / O por solicitud llamando a P. Kenn 
 

Mass Intentions Request / Solicitudes de Intenciones de Misa 

Every Sunday is for the People of St. Michael.  Contact Fr. Kenn by 
phone or email.   Cada domingo es para los Feligreses de la  
Parroquia.  Contacte al P. Kenn por teléfono o correo electrónico. 

* * *   BULLETIN DEADLINE   * * *  
PLAZO PARA EL BOLETÍN 

 

Send announcements by Monday, 4 PM to 
the office email. To be published 5 days later.   

Envíe por correo electrónico al oficina para el 
lunes 4 PM. Será publicado 5 días después.  

Music Ministry Team                                             
Juliana Palsa                            388-1981 
John Henkelman                (321) 501-0345 
Sacristan                                     Darlene Riddle, 426-0213 

Parish Council                                    Contact Father Kenn 

Event Coordinator                   Anabel Andrade, 388-8606 

Finance Council                        Bobbi Campbell, 743.9565 
Prayer List Request                                           Office Email 
Safe Environment Program  Lorena Reynoso, 335-1604 
Knights of Columbus                 Gary Laun, 315.730.5096 

Children’s  Bulletin  https://thekidsbulletin.com/ 

 

J u l y  9 t h ,  2 0 2 3  
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Join other parishioners and 
invite a friend.  

 

Tuesday tickets: $6 

 

Buy online ahead of time 
OR day of when you arrive.  

Tuesday * martes  
11 July  
4:00 PM 

AMC Theatre beside  
JC Mall 

Únase a otros feligreses e  

invite a un amigo/amiga.  
 

Boletos: $6 
 

Compre en línea con  

anticipación O el día de su 
llegada. 

Principalmente en español 
con  

subtítulos en inglés. 



THIS WEDNESDAY 

ESTE MIERCOLES 



SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL CALENDARS & INFORMATION 

9 July – Sunday 

9—9:30 AM 
10:00 AM 
12:00 PM 

Confessions (Parish Center) 
Sunday Mass & Hospitality (Parish Ctr) 
Feeding Jones Farm Workers (Jones Farm) 

10 July - Monday 

8:30 AM Daily Morning Mass (Parish Center) 

 11 July – Tuesday 
8:30 AM 
4:00PM 

Daily Morning Mass (Parish Center) 
Sound of Freedom Movie (AMC Theatre) 

12 July - Wednesday 

8:00 AM 
6:30 PM 

Morning Mass for Migrant Workers (Jones-Church) 
Ladies Bingo-Potluck Night (Parish Center) 

13 July - Thursday 
9:30AM 
10:00 AM 

Apple Festival Crafters (Parish Center)  
Ladies Group Scripture Talks (ZOOM) 

14 July - Friday 
8:30 AM Daily Mass (Parish Center) 

15 July - Saturday 
5:00 PM Vigil Mass (Parish Center) 

16 July – Sunday 

10:00 AM  Sunday Mass & Hospitality (Parish Center) 

PRAY FOR PARISH COMMUNITY,  
FRIENDS & OUR LOVED ONES  

St. Michael Donors, Jovita Leon, Gary Laun 
Jo Mountford, Robbi Allen Estep, Ted & Ann Mosley 

Martha Erwin, Ukraine People, Karla White, Carla 
Armed Forces, Carol Webb, Steven Clouse, Elaine Jones 
Nancy Rogers, MaryLee Georgia, PTSD Sufferers  
Ron Burrows, Marie & Al Galuppl, World Peace, 

Father Janusz Mokarski, Terra Burmin 
 
 

Submit names by email or write names on our  
parish board.  * * Envie nombres por correo  

electrónico o escríba en nuestro tablero parroquial.  
 
 
 

PARISH  CLEANING  TEAMS  *  EQUIPOS DE LIMPIEZA 
Full schedule on board.  * Horario completo  en   el  tablón. 

 

      Weekend to Clean                       Team 
          29 Jun-1 July James, Darlene, Christina 
             6-8 July   Adrianna, Norma, Leti Avila 
         13-15 July  Ambrocia, Zenaida, Alma, Pati P.  
 

Weekly Financial Report 
& Attendance:  2 July 2023 

Regular Offertory $ 1376.00 

Building Collection $ 850.00 

Mass Attendance Total 171 

Saturday 26 

Scott Farm 27 

Sunday  96 

Jones-Church Farm 22 

YouTube  
Views 

Sunday  

2 July 
26 

Sunday 

25 June 
45 

If you are not able to serve, please find a substitute. 

* Prayers of the Faithful (PF) will be read by the Lectors.  

Saturday—8  July  (*PF:  Lectors) 

1st Rdg/Psalm (English): Marty           2nd Rdg (Spanish):  Roy 

EM:  Bobbie 

Sunday—9 July (*PF: Lectors) 

1st Rdg/Psalm (English):  Maria        2nd Rdg (Spanish):  Ofelia 
 

EM:  Joe McG. 
 

Saturday—15  July  (*PF:  Lectors) 

1st Rdg/Psalm (English): Bobbie           2nd Rdg (Spanish):  Roy 

EM:  Bobbie 

Sunday—16 July (*PF: Lectors) 

1st Rdg/Psalm (English):  Kerry        2nd Rdg (Spanish):  Luz 
 

EM:  Alexandra 

Join other parishioners and 
invite a friend.  

Tuesday tickets: $6 

Buy online ahead of time 
OR day of when you arrive.  

Tuesday * 11 July * 4:00 PM 
AMC Theatre beside JC Mall 



                    PARISH NEWS                               NOTICIAS PARROQUIA LES  

MISA DIARIA.   Lunes/martes/viernes—8:30 AM Mass  
miercoles—8AM Jones-Church Farm 
 

GRACIAS ANABEL ANDRADE.  Anabel ha aceptado gentilmente ser 
nuestra Coordinadora de Eventos Parroquiales.    Recuerdan que hemos 
estado buscando una voluntaria por algún tiempo. 

DARLENE RIDDLE ha aceptado amablemente asumir el ministerio de 
Sacristán. ¡Damos las gracias a Darlene por su disposición para 
supervisar este importante ministerio litúrgico en la Iglesia!  

MAS CAMBIOS,  El personal de la parroquia está reorganizando las 
oficinas de la parroquia. El objetivo es maximizar el espacio limitado 
con el fin de servir mejor a nuestra gente. P. Tom se movió a lo que era 
antes nuestro Atrio frente a la oficina del Padre Kenn.  Jennifer nuestra 
Contadora y Maria Whiston, nuestra Coordinadora de 
Comunicaciones se mudaran a lo que era antes la oficina del Padre 
Tom. Los escritorios delanteros serán eliminado para liberar espacio en 
esa área. 

 

 

 

 

DAILY MASS.  Mon/Tues/Fri—8:30 AM Mass  
Wed—8AM Jones-Church Farm;     
 

LADIES GROUP SCRIPTURE ZOOM.  We invite all ladies 
to join our Spiritual and Discussion talks.   
https://us06web.zoom.us/j/86216880553?
pwd=aGdHeExBRk5SRzd5ZWdrZ0NWdEg5QT09 
Meeting ID: 862 1688 0553  Passcode: 539837  
 

THANK YOU ANABEL ANDRADE.  Anabel has graciously 
accepted to volunteer as our Coordinator of Parish Events.   
Parishioners remember that we have been looking for a volunteer 
for some time.   

DARLENE RIDDLE has graciously accepted to take on the  
ministry of Sacristan. We thank Darlene for her willingness to 
oversee this important liturgical ministry in the Church!  

MORE COMING CHANGES. The parish Staff is rearranging 
the parish offices. The goal is to maximize the limited space in 
order to serve our people better. Fr. Tom moved to the old  
Atrium across from Fr Kenn’s office.  Jennifer our Bookeeper 
and Maria Whiston, our Communications Coordinator will 
move into Fr. Tom’s former office. The front desks will be  
removed to free space in that area.  

Parishioners,  

On behalf of the Parish Council, I would like 
to share an update about our new parish sign. 
We were actually looking at a sign before 
Covid arrived. The design was established 
with the help of the Parish Council through 
Foster Signs, located in Jonesborough. Due to 
Covid, this project was put on hold. In  
January this year, we continued and closed the sale 
with Foster Signs. The Garage Sale Fundraiser 
( $3396) paid for the sign ($3390) - meaning there 
was no cost to the Church Community. I personally 
thank all involved in this process, especially the Par-
ish Council and Fr. Tom who oversaw this process. 
 

We will continue to work and improve the new sign to 
reflect a better face for our parish. I am consulting  
with our Knights to see how we can fund and improve 
the sign by e.g. planting flowers or constructing 
around it.  If you have any ideas, feel free to share 
with me or any other council member. We all belong 
to this parish, and I would like us to grow together. 
Your ideas are welcome, not just about the sign, but 
any aspect of our parish that may need our attention. 
I am here to serve you—all of you.  

Rev. Kenneth Ouma Wandera 
Pastor  

Feligreses, 
En nombre del Consejo Parroquial, me 

gustaría compartir una actualización sobre 
nuestro nuevo signo parroquial. En realidad 

estábamos buscando un signo antes de Covid. El 
diseño fue establecido con la ayuda del Consejo 
Parroquial a través de Foster Signs, ubicado en 

Jonesborough. Debido a Covid, este proyecto 
fue puesto en espera. En enero de este año, continua-

mos y cerramos la venta con Foster Signs. La  
recaudación de fondos para la venta de garaje 

( $3396) pagó para el signo ($3390) - que significa 
que no hubo costo para San Miguel. Yo personalmente 

agradezco a todos los involucrados en este proceso, 
especialmente al Consejo Parroquial y al Padre Tom 

quien supervisó este proceso. 
 

Continuaremos trabajando y mejorando el nuevo 
letrero para reflejar una mejor cara para nuestra 

parroquia. Estoy consultando con nuestros Caballeros 
para ver como podemos financiar y mejorar el letrero 

por ejemplo plantando flores o construyendo al-
rededor de el.  Si tienes alguna idea, no dudes en 

compartirlo conmigo o con cualquier otro miembro del 
consejo. Todos pertenecemos a esta parroquia y me 

gustaría que creciéramos juntos. Sus ideas son bien-
venidas, no sólo sobre el cartel, sino sobre cualquier 

aspecto de nuestra parroquia que pueda necesitar 
nuestra atención. Estoy aquí para servirles, a todos 

ustedes. 
 

Rev. Kenneth Ouma Wandera, Párroco 



                    PARISH NEWS                               NOTICIAS PARROQUIA LES  

TODOS LOS ARTÍCULOS PERDIDOS Y ENCONTRADOS 
que no sean reclamados después de un tiempo razonable serán retirados. El 
objetivo es mantener nuestra casa parroquial lo más ordenada posible.  
 

EVENTOS PARROQUIALES.  Pronto tendremos nuevos 
formularios para ayudar a planear los eventos parroquiales.  Esto 
ayudará a asegurar que nuestros eventos se organicen lo mejor posible.  
 

EQUIPOS DE LIMPIEZA.  Por favor, asegúrese de revisar nuestro 
tablero o el boletín para su semana de limpieza.  Les pedimos por favor 
que revisen nuestro Altar para asegurarse que este barrido y 
desempolvado donde sea necesario.  Muchas gracias por ayudar a que 
nuestro centro parroquial luzca limpio y hermoso. 

ANY LOST AND FOUND ITEMS  not claimed after a reasonable 
time will be cleared away. The goal is to keep our parish home as tidy as 
possible.  
 

PARISH EVENTS.  Coming soon, we will have new forms to 
help plan parish events.  This will help make sure our events are 
organized as well as possible.  
 

CLEANING TEAMS.  Please be sure to check our board or the 
bulletin for your cleaning week.  We ask you please to check our 
Altar to make sure it is swept and dusted where needed.  Thank 
you very much for helping our parish center look clean and 
beautiful. 

Join other parishioners and invite a friend.  

Tuesday tickets: $6 

Buy online ahead of time OR day of  

when you arrive.  

Tuesday * 11 July * 4:00 PM 
AMC Theatre beside JC Mall 



ST. MARY’S CATHOLIC SCHOOL 
JOHNSON CITY 

Saint Mary Catholic School is accepting applications 
for a 2nd grade teaching position for the 2023-2024 
school year.  The early elementary classroom teacher is responsi-
ble for supporting and upholding the philosophy of Catholic edu-
cation and the Mission of the school, acting as a witness to Gospel 
values by modeling the teachings of the Catholic Church and facili-
tating a positive, effective, and welcoming learning environment. 
This includes but is not limited to tasks such as classroom manage-
ment, lesson planning, collegial collaboration, accurately evaluating 
the academic and social growth of students and providing timely 
feedback, adhering to and upholding the school discipline policy, 
and maintaining parent communication. Ideal candidates would be 
faithful Catholics, have active teaching licenses, proven experience, 
and strong classroom management.  Please email your resume 
to becky.frye@stmarysjc.org     For more information about St. 
Mary Catholic School, please visit https://
school.stmarysjc.org/ or facebook.com/www.stmarysjc.org 
 

Saint Mary Catholic School is accepting applications 
for a part time religion teaching position for the 2023-
2024 school year.  The religion teacher is responsible for sup-
porting and upholding the philosophy of Catholic education and 
the Mission of the school, acting as a witness to Gospel values by 
modeling the teachings of the Catholic Church and facilitating a 
positive, effective, and welcoming learning environment. The reli-
gion teacher is responsible for teaching grades PreK 3 to 3rd grade 
religion classes and helping prepare 2nd grade for receiving the Sac-
raments.  Please email your resume to becky.frye@stmarysjc.org. 

For more information about St. Mary Catholic School, please vis-
it https://school.stmarysjc.org/ or facebook.com/
www.stmarysjc.org 

CAPILLA DE LA ADORACIÓN DE SANTA MARÍA.  Invitamos a 
todos a visitar la recientemente renovada Capilla de Adoración en la 
Parroquia de Santa María en Johnson City. Considera formar parte 
de este ministerio de oración tan gratificante. Saca tiempo para 
adorar a nuestro Señor Eucarístico; ¡los beneficios son inmensos! 
Puedes apuntarte como adorador programado (con una hora es-
pecífica cada semana) o como adorador no programado (que viene 
en diferentes horarios). La Capilla está situada junto a la cocina de 
la Escuela Santa María. Necesitarás un código de acceso para in-
gresar a la Capilla. Para obtener más información, comunícate con 
Tricia Klug al 423-737-2747 o klugseven@gmail.com. 
 

ST. MARY’S ADORATION CHAPEL We invite everyone to 
visit the recently renovated Adoration Chapel at St. Mary's Church 
in Johnson City. Consider becoming a part of this most rewarding 
prayer ministry; you don't have to be a St. Mary's parishioner. Take 
time to adore our Eucharistic Lord; the benefits are immense! You 
can sign up as a scheduled adorer (with a specific time each week) 
or as an unscheduled adorer (who comes at different times). The 
Chapel is located next to St. Mary's School kitchen. You will need 
an access code to enter the Chapel. For more information, contact 
Tricia Klug at 423-737-2747 or klugseven@gmail.com.   
  

“LIVING THE BEATITUDES” RETREAT.  August 25-27 at the 
Catholic Conference Center in Hickory, NC. 
In His sermon on the mount, Jesus outlined the secret to true hap-
piness in eight simple yet paradoxical blessings, or beatitudes. 
Deepen your appreciation of this divine wisdom and learn how to 
make these beatitudes a part of your daily life. There’ll be a mix of 
thoughtful presentations and practical applications, plus time for 
Adoration, confession, spiritual direction, and more… Register 
before July 31 and receive a $50 Early Bird discount! For more 
information, visit catholicconference.org/beatitude, email in-
fo@catholicconference.org, or call 828-327-7441. 

ST. MARY’S ADORATION CHAPEL We invite everyone to 
visit the recently renovated Adoration Chapel at St. Mary's Church 
in Johnson City. Consider becoming a part of this most rewarding 
prayer ministry; you don't have to be a St. Mary's parishioner. Take 
time to adore our Eucharistic Lord; the benefits are immense! You 
can sign up as a scheduled adorer (with a specific time each week) 
or as an unscheduled adorer (who comes at different times). The 
Chapel is located next to St. Mary's School kitchen. You will need 
an access code to enter the Chapel. For more information, contact 
Tricia Klug at 423-737-2747 or klugseven@gmail.com.   

 

 



Baptism:  Families must be a part of the parish for at least 3 months 
prior to requesting Baptism.  An instruction for parents and godpar-
ents must take place before the  
Baptism.  See Kathy or Fr. Tom to discuss dates for  
Baptism and instruction.  Andres and Lorena Reynoso will give the 
instruction. Godparents must be Catholics who are at least 16 years 
old, be baptized, confirmed, and regularly receiving communion.  If 
married, must be married in the church with the sacrament of Matri-
mony.  Non- members of St. Michael must have a letter from their 
pastor stating they are able to be Baptismal sponsors. 
 

Reconciliation:  Normally children receive this sacrament in the 2nd 
grade. Children must have been active in the parish for one year pri-
or to receiving this sacrament.  Active includes going to Mass and 
attending FFM classes.  Others needing preparation should talk to 
Kathy or Fr. Tom to arrange for instruction needed through RCIA or 
other means.  A copy of the child’s Baptism certificate is needed. 

First Communion - Children normally prepare for this sacrament in 
2nd grade.  They must be coming to class and Mass for a year prior 
to entering the First Communion class.  A copy of the child’s Bap-
tism certificate is needed. 

Confirmation:  Children must be in FFM for the year prior to Con-
firmation.  Children in 6th grade will prepare for Confirmation. A 
copy of your Baptismal certificate is needed.  Sponsors must meet 
same requirements as for Baptism.  A few special days of prepara-
tion or a retreat are also required. Children older than 6th grade need-
ing Confirmation will prepare under the guidance of Kathy or another 
delegated person.  Adults needing Confirmation must see Kathy to 
get enrolled and do some preparation. The Bishop will do adult Con-
firmations on Pentecost Sunday. 

RCIA/ Adult Faith Formation:  Contact Fr. Kenn. 

Matrimony:  Please talk to Fr. Tom at least 6 months  
before your projected date of marriage.  Some preparation is re-
quired.  Do not set a final date until talking to Fr. Kenn. You will 
each need a recently issued Baptismal certificate. 

Anointing of the Sick:  Call Fr. Kenn for this sacrament. 

Holy Orders:  Please talk to Fr. Kenn.  He will coordinate with 
Glenmary or the diocese.  For girls likewise, please see Fr. Kenn to 
get information on religious life. 
 

Quinceañera:  This is not a sacrament. Contact Fr. Kenn to schedule 
the Mass which normally will be Saturday at 1 PM. A retreat for 
those involved in the Mass must be scheduled before the day of the 
Mass, which includes Mass practice, confession, history, and spiritu-
ality of the celebration.  The girl celebrating must be regularly attend-
ing religious formation, Mass, and receiving communion. She must 
be confirmed or be in the process of preparing for confirmation. 

Bautismo - Familias deben formar parte de la parroquia durante al 
menos 3 meses antes de solicitar el Bautismo. Una instrucción para 
padres y padrinos debe tener lugar antes del Bautismo. Habla con la 
Sra.Kathy o al P. Tom para discutir la fechas de la instrucción y para 
el Bautismo. Andrés y Lorena Reynoso darán las instrucciones. Los 
padrinos deben ser Católicos que tengan por lo menos 16 años, ser 
bautizados, confirmados y recibir la comunión regularmente.  Parejas 
casados deben estar casados en la iglesia con el sacramento del Matri-
monio. Si no son miembros de San Miguel, deben tener una carta de 
su pastor que indique que pueden ser patrocinadores del Bautismo. 

Reconciliación:  Normalmente los niños reciben este sacramento en 
el 2o grado. Los niños deben haber estado activos en la parroquia 
durante un año antes de recibir este sacramento. Activo incluye asis-
tir a Misa y asistir a clases de FFM. Otros que necesitan preparación 
deben hablar con Kathy o el P. Tom para organizar las instrucciones 
necesarias a través de RICA o otros medios. Se necesita una copia del 
certificado de Bautismo del niño. 

Primera Comunión:  Niños normalmente se preparan en el 2o grado. 
Deben venir a clase y Misa durante un año antes de ingresar a la 
clase de Primera Comunión. Se necesita una copia del certificado de 
Bautismo del niño. 

Confirmación: Niños deben estar en FFM durante el año anterior a 
la Confirmación. Los niños en 6 ° grado se prepararán para la Confir-
mación. Se necesita una copia de su certificado de Bautismo. Los 
patrocinadores deben cumplir los mismos requisitos que para el 
Bautismo. También se requieren algunos días especiales de prepara-
ción o un retiro. Los niños mayores de 6 ° grado que necesiten confir-
mación se prepararán bajo la guía de Kathy o otra persona delegada. 
Los adultos que necesitan Confirmación deben ver a Kathy para ins-
cribirse y prepararse. El Obispo hará Confirmaciones para adultos el 
Domingo de Pentecostés. 

RICA/Formación de Fe de Adultos:  Contacte al P. Kenn. 

Matrimonio:  Por favor hable con el P. Tom al menos 6 meses antes 
de la fecha proyectada para el matrimonio. Se requiere algo de prepa-
ración. No fijen una fecha final hasta que hablen con el P. Kenn. Cada 
uno necesitará un certificado de Bautismo emitido recientemente. 

Unción de los Enfermos:  Contacte al P. Kenn. 

Ordenes Sagradas:  Por favor hable con el P. Kenn. El coordinará el 
contacto con Glenmary o el diócesis. Para las niñas, también, por fa-
vor, consulte al P. Kenn para obtener información sobre la vida reli-
giosa. 

Quinceañera:  Esto no es un sacramento. Contacte el P. Kenn para  
programar la Misa, que normalmente será el sábado a la 1 PM. Se  
debe programar un retiro para aquellos involucrados en la Misa antes 
del día de la Misa, que incluye la práctica de la Misa, confesión, la  
historia y la espiritualidad de la celebración. La quinceañera debe asistir 
regularmente a la formación religiosa, Misa y recibir la comunión. Ella 
debe ser confirmada o estar en proceso para ser confirmada. 

S A C R A M E N T  G U I D E L I N E S /  D I R E C T R I C E S  S A C R A M E N T A L E S  

Otros Recursos 

Procedimiento para Reportar Casos de Abuso Sexual: Cualquier 
persona que tenga conocimiento real o una causa razonable para sospechar 
de un incidente de abuso sexual debe reportar primero tal información a las 
autoridades civiles apropiadas, luego a la oficina del Obispo al 865-584-
3307, o a la coordinadora diocesana de asistencia a las víctimas, Marla 
Lenihan, al 865-482-1388.  Para asistencia en español durante el contacto 
inicial, favor de comunicarse con Blanca Primm, 865-862-5743. 

Servicios de Inmigración y Centro de Embarazo: Si necesitas 
información sobre su embarazo o servicios de inmigración, contacte 
Caridades Católicas al 320-0070.  Oficina ubicada en 1409 W. Market St., 
Suite 109, Johnson City. 

Centro Católico de ETSU: localizado en 734 W. Locust St.  La capilla 
está en el sótano.  Si la puerta de entrada está cerrada, use la entrada 
posterior por la cerca lateral izquierda.  Hay Misas en inglés cada domingo 
a las 12:30 PM y a las 6 PM.  Misas de lunes a viernes son a las 7 AM.  
Confesiones los domingos de 2-5.30 PM o por cita llamando 926-7061. 

Centro de Justicia Familiar:  196 Montgomery St., Oficina #10. Johnson 
City.  423-722-3720, Lunes a Viernes, 8 AM - 4 PM.  Este centro familiar 
brinda servicios para ayudar a las víctimas de violencia familiar, emocional, 
financiera, física y sexual.  Se habla español.  Todos los servicios son gratis y no 
necesita hacer cita. 

Other Resources 

Diocesan Policy for Reporting Sexual Abuse: Anyone who has 
actual knowledge of or reasonable cause to suspect an incident of 
sexual abuse, should report such information to the appropriate civil 
authorities first, then to the Bishop’s Office, at 865-584-3307, or the 
diocesan victims’ assistance coordinator, Marla Lenihan, Victim’s 
Assistance Coordinator, at 865-482-1388. 

Immigration Services and Pregnancy Center: If you need 
information about your pregnancy or immigration services, contact 
Catholic Charities at 320-0070. Office located at 1409 W. Market 
St., Suite 109, Johnson City. 

ETSU Catholic Center: located at 734 W. Locust St.  The chapel is 
in the basement.  If the main front door is locked, please use rear 
entrance through the left side fence.  Offers Sunday Mass at  
12:30 PM and 6 PM, and weekday daily Mass at 7 AM.  
Confessions: each Sunday from 2 PM-5.30 PM or by request by 
calling 926-7061. 

Familiy Justice Center:  196 Montgomery St., Office #10. Johnson 
City.  423-722-3720, Monday-Friday, 8 AM - 4 PM.  This center offers 
services to help victims of violence, legal assistance,  medical  help, and 
counseling.  They also can speak Spanish.  All services are free. No 
appointment is necessary.   


